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Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα 

 * Διαδικασία διαβούλευσης 

 *** Διαδικασία έγκρισης 

 ***I Συνήθης νομοθετική διαδικασία (πρώτη ανάγνωση) 

 ***II Συνήθης νομοθετική διαδικασία (δεύτερη ανάγνωση) 

 ***III Συνήθης νομοθετική διαδικασία (τρίτη ανάγνωση) 

 

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που προτείνεται 

στο σχέδιο πράξης) 

 

 

 

 

 

Τροπολογίες σε σχέδιο πράξης 

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου σε δύο στήλες 
 

Η διαγραφή κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες στην 

αριστερή στήλη. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με πλάγιους 

έντονους χαρακτήρες και στις δύο στήλες. Το νέο κείμενο σημαίνεται με 

πλάγιους έντονους χαρακτήρες στη δεξιά στήλη. 

 

Η πρώτη και η δεύτερη γραμμή της επικεφαλίδας κάθε τροπολογίας 

προσδιορίζουν το σχετικό τμήμα του εξεταζόμενου σχεδίου πράξης. Εάν μία 

τροπολογία αναφέρεται σε ήδη υφιστάμενη πράξη την οποία το σχέδιο 

πράξης αποσκοπεί να τροποποιήσει, η επικεφαλίδα περιέχει επιπλέον και μία 

τρίτη και μία τέταρτη γραμμή που προσδιορίζουν αντίστοιχα την υφιστάμενη 

πράξη και τη διάταξή της στην οποία αναφέρεται η τροπολογία. 

 

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου με μορφή ενοποιημένου κειμένου 

 

Τα νέα τμήματα του κειμένου σημαίνονται με πλάγιους έντονους 

χαρακτήρες. Τα τμήματα του κειμένου που διαγράφονται σημαίνονται με το 

σύμβολο ▌ ή με διαγραφή. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με 

πλάγιους έντονους χαρακτήρες που υποδηλώνουν το νέο κείμενο και με 

διαγραφή του κειμένου που αντικαθίσταται.  

Κατ’ εξαίρεση, δεν σημαίνονται οι τροποποιήσεις αυστηρά τεχνικής φύσης 

που επιφέρουν οι υπηρεσίες κατά την επεξεργασία του τελικού κειμένου. 
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 

Σελίδα 

ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ...... 5 

ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ ......................................................................................................... 6 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΤΗΣ ΑΡΜΟΔΙΑΣ ΕΠΙ ΤΗΣ ΟΥΣΙΑΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ....................................... 7 
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με το σχέδιο εκτελεστικής απόφασης του Συμβουλίου για την 

αυτοματοποιημένη ανταλλαγή δεδομένων όσον αφορά τα δεδομένα DNA στη Σλοβακία, 

την Πορτογαλία, τη Λετονία, τη Λιθουανία, την Τσεχική Δημοκρατία, την Εσθονία, την 

Ουγγαρία, την Κύπρο, την Πολωνία, τη Σουηδία, τη Μάλτα και το Βέλγιο και για την 

αντικατάσταση των αποφάσεων 2010/689/ΕΕ, 2011/472/ΕΕ, 2011/715/ΕΕ,  

2011/887/ΕΕ, 2012/58/ΕΕ, 2012/299/ΕΕ, 2012/445/ΕΕ, 2012/673/ΕΕ,  

2013/3/ΕΕ, 2013/148/ΕΕ, 2013/152/ΕΕ και 2014/410/ΕΕ 

(13525/2016 – C8-0522/2016 – 2016/0819(CNS)) 

(Διαβούλευση) 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

– έχοντας υπόψη το σχέδιο του Συμβουλίου (13525/2016), 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 39 παράγραφος 1 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, 

όπως τροποποιήθηκε από τη Συνθήκη του Άμστερνταμ, και το άρθρο 9 του 

πρωτοκόλλου αριθ. 36 σχετικά με τις μεταβατικές διατάξεις, σύμφωνα με τα οποία 

κλήθηκε από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει (C8-0522/2016), 

– έχοντας υπόψη την απόφαση 2008/615/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 23ης Ιουνίου 2008, 

σχετικά με την αναβάθμιση της διασυνοριακής συνεργασίας, ιδίως όσον αφορά την 

καταπολέμηση της τρομοκρατίας και του διασυνοριακού εγκλήματος1, και ιδίως το 

άρθρο 33, 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 78γ του Κανονισμού του, 

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και 

Εσωτερικών Υποθέσεων (A8-0091/2017), 

1. εγκρίνει το σχέδιο του Συμβουλίου· 

2. καλεί το Συμβούλιο, στην περίπτωση που προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο 

που ενέκρινε το Κοινοβούλιο, να το ενημερώσει σχετικά· 

3. ζητεί να κληθεί εκ νέου να γνωμοδοτήσει σε περίπτωση που το Συμβούλιο προτίθεται 

να επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις στο κείμενο που ενέκρινε το Κοινοβούλιο· 

4. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο 

και στην Επιτροπή. 

                                                 
1 ΕΕ L 210 της 6.8.2008, σ.1. 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

Σύμφωνα με το άρθρο 39 παράγραφος 1 της πρώην Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση που 

το Δικαστήριο αποφάσισε στις 16 Απριλίου 2015, στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-317/13 

και C-679/13 και στην υπόθεση C540/13, ότι εξακολουθεί να ισχύει και σύμφωνα με το 

άρθρο 9 του Πρωτοκόλλου αριθ. 36, το Συμβούλιο, όταν θεσπίζει μέτρα εφαρμογής βάσει 

του κεκτημένου που βασίζεται στον τίτλο VI της πρώην ΣΕΕ, δύναται να καθορίζει 

προθεσμία εντός της οποίας το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο θα υποβάλλει γνωμοδότηση και, σε 

περίπτωση μη υποβολής γνωμοδότησης εντός της προθεσμίας αυτής, το Συμβούλιο δύναται 

να ενεργεί.  

 

Δυστυχώς, αυτό δεν αντικατοπτρίζει την άποψη της εισηγήτριας σχετικά με τον 

κοινοβουλευτικό έλεγχο. Η εισηγήτρια εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι η Επιτροπή 

δεν έχει ακόμη προτείνει, ως ζήτημα προτεραιότητας, νομοθετικές προτάσεις για την 

αντικατάσταση των πράξεων που εκδόθηκαν στο πλαίσιο του πρώην τρίτου πυλώνα - μεταξύ 

των οποίων και μία πράξη για την αντικατάσταση της λεγόμενης απόφασης Prüm (απόφαση 

2008/616/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 23ης Ιουνίου 2008, για την εφαρμογή της απόφασης 

2008/615/ΔΕΥ σχετικά με την αναβάθμιση της διασυνοριακής συνεργασίας, ιδίως όσον 

αφορά την καταπολέμηση της τρομοκρατίας και του διασυνοριακού εγκλήματος1). 

Δεδομένου ότι η πλέον κατάλληλη νομική βάση είναι το άρθρο 87 παράγραφος 2 στοιχείο α) 

της ΣΛΕΕ, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο θα λάβει μέρος στη σύνταξη της νομοθεσίας αυτής 

στο πλαίσιο της συνήθους νομοθετικής διαδικασίας. 

 

                                                 
1 ΕΕ L 210 της 6.8.2008, σ.12 
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ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΤΗΣ ΑΡΜΟΔΙΑΣ ΕΠΙ ΤΗΣ ΟΥΣΙΑΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

Τίτλος Αυτοματοποιημένη ανταλλαγή δεδομένων όσον αφορά τα δεδομένα 

DNA στη Σλοβακία, την Πορτογαλία, τη Λετονία, τη Λιθουανία, την 

Τσεχική Δημοκρατία, την Εσθονία, την Ουγγαρία, την Κύπρο, την 

Πολωνία, τη Σουηδία, τη Μάλτα και το Βέλγιο 

Αναφορές 13525/2016 – C8-0522/2016 – 2016/0819(CNS) 

Ημερομηνία κλήσης του ΕΚ προς 

γνωμοδότηση 

13.12.2016    

Επιτροπή αρμόδια επί της ουσίας 

       Ημερομ. αναγγελίας στην ολομέλεια 

LIBE 

15.12.2016 
   

Εισηγητές 

       Ημερομηνία ορισμού 

Judith Sargentini 

9.2.2017 
   

Απλοποιημένη διαδικασία - Ημερομηνία 

της απόφασης 

13.2.2017 

Εξέταση στην επιτροπή 23.3.2017    

Ημερομηνία έγκρισης 23.3.2017    

Ημερομηνία κατάθεσης 28.3.2017 

 
 


